
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2020/772 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 11ης Ιουνίου 2020 

για την τροποποίηση των παραρτημάτων I, VII και VIII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 999/2001 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τα μέτρα εξάλειψης των μεταδοτικών 

σπογγωδών εγκεφαλοπαθειών στις αίγες και τις απειλούμενες φυλές 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 999/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Μαΐου 2001, 
για τη θέσπιση κανόνων πρόληψης, καταπολέμησης και εξάλειψης ορισμένων μεταδοτικών σπογγωδών εγκεφαλοπαθειών (1), και 
ιδίως το άρθρο 23 πρώτο εδάφιο και το άρθρο 23α στοιχείο ιγ), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001 θεσπίζει κανόνες για την πρόληψη, την καταπολέμηση και την εξάλειψη ορισμένων 
μεταδοτικών σπογγωδών εγκεφαλοπαθειών («ΜΣΕ») στα ζώα. 

(2) Το κεφάλαιο Β του παραρτήματος VII του εν λόγω κανονισμού ορίζει τα μέτρα που πρέπει να ληφθούν μετά την 
επιβεβαίωση της παρουσίας κρούσματος ΜΣΕ σε βοοειδή και αιγοπρόβατα. Όταν μια εστία κλασικής τρομώδους νόσου 
επιβεβαιώνεται σε αιγοπρόβατο, η εκμετάλλευση υπόκειται στους όρους που καθορίζονται σε μία από τις τρεις επιλογές 
που προβλέπονται στο σημείο 2.2.2 του κεφαλαίου Β του παραρτήματος VII. 

(3) Η επιλογή 2 απαιτεί τη θανάτωση και ολοσχερή καταστροφή όλων των αιγοπροβάτων της εκμετάλλευσης, εκτός από τα 
προβατοειδή που έχουν έναν γονότυπο πρωτεΐνης πριόν που είναι ανθεκτικός στην κλασική τρομώδη νόσο. 

(4) Στις 5 Ιουλίου 2017 η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων (EFSA) εξέδωσε επιστημονική γνώμη (2) σχετικά 
με τη γενετική ανθεκτικότητα των αιγών στις ΜΣΕ. Σύμφωνα με τη γνώμη της EFSA, τα επιτόπια και πειραματικά δεδομένα 
είναι αρκετά ισχυρά ώστε να συναχθεί το συμπέρασμα ότι τα αλληλόμορφα K222, D146 και S146 προσδίδουν γενετική 
ανθεκτικότητα στα στελέχη της κλασικής τρομώδους νόσου που είναι γνωστό ότι απαντώνται με φυσικό τρόπο στον 
πληθυσμό των αιγών της ΕΕ. Η γνώμη της EFSA καταλήγει στο συμπέρασμα ότι η διαχείριση της εστίας κλασικής 
τρομώδους νόσου σε κοπάδια αιγών μπορεί να βασίζεται στην επιλογή γενετικώς ανθεκτικών ζώων, παρόμοια όπως 
ορίζεται επί του παρόντος στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 999/2001 για τα προβατοειδή. 

(5) Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να τροποποιηθεί το κεφάλαιο Β του παραρτήματος VII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 999/2001 
προκειμένου να εισαχθεί η δυνατότητα περιορισμού της θανάτωσης και καταστροφής των αιγοπροβάτων μόνο σε εκείνα 
που είναι ευπαθή στην κλασική τρομώδη νόσο. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να καθορίζουν σε κάθε περίπτωση ποια ζώα θα 
πρέπει να εξαιρούνται από τη θανάτωση και την καταστροφή σύμφωνα με τη γενετική τους ανθεκτικότητα στην ασθένεια. 

(6) Η γνώμη της EFSA επισημαίνει ότι, αν και η αναπαραγωγή ανθεκτικών ζώων μπορεί να αποτελέσει αποτελεσματικό εργαλείο 
για τον έλεγχο της κλασικής τρομώδους νόσου στα αιγοειδή, δεδομένης της χαμηλής συχνότητας παρουσίας των εν λόγω 
αλληλόμορφων στις περισσότερες φυλές, η υψηλή πίεση επιλογής ενδέχεται να έχει δυσμενείς επιπτώσεις στη γενετική 
ποικιλότητα. Επομένως, η γνώμη συνιστά τα μέτρα για τη δημιουργία γενετικής ανθεκτικότητας σε έναν πληθυσμό 
αιγοειδών να θεσπίζονται σε επίπεδο κράτους μέλους ανάλογα με τη συγκεκριμένη φυλή (3). Ως εκ τούτου, τα κράτη μέλη 
θα πρέπει να είναι σε θέση να σχεδιάσουν τη στρατηγική τους για την αναπαραγωγή με βάση τη συχνότητα της παρουσίας 
αλληλόμορφων που παρέχουν γενετική ανθεκτικότητα κατά της κλασικής τρομώδους νόσου στον πληθυσμό των αιγών 
τους. 

(7) Σύμφωνα με τη σύσταση της EFSA, σε περίπτωση εκδήλωσης εστίας τρομώδους νόσου σε μια εκμετάλλευση εκτροφής 
αιγών, τα κράτη μέλη θα πρέπει να αποφασίζουν, με βάση τη στρατηγική αναπαραγωγής, τα συγκεκριμένα μέτρα που θα 
πρέπει να εφαρμοστούν για τη δημιουργία της γενετικής ανθεκτικότητας στον πληθυσμό των αιγοειδών της εν λόγω 
εκμετάλλευσης. 

(1) ΕΕ L 147 της 31.5.2001, σ. 1. 
(2) EFSA Journal (2017)· 15(8):4962. 
(3) EFSA Journal 2017· 15(8):4962, σ. 4. 
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(8) Η οδηγία 89/361/ΕΟΚ του Συμβουλίου (4) καταργήθηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/1012 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (5) από την 1η Νοεμβρίου 2018. Ο εν λόγω κανονισμός, στο άρθρο 2 παράγραφος 24, 
θεσπίζει ορισμό για την «απειλούμενη φυλή», δηλαδή την τοπική φυλή, η οποία έχει αναγνωριστεί από κράτος μέλος ως 
απειλούμενη με εξαφάνιση, γενετικά προσαρμοσμένη σε ένα ή περισσότερα παραδοσιακά συστήματα ή περιβάλλοντα 
παραγωγής στο εν λόγω κράτος μέλος και εφόσον το καθεστώς της απειλούμενης φυλής έχει αποδειχθεί επιστημονικά από 
φορέα που διαθέτει τις απαιτούμενες δεξιότητες και γνώσεις στον τομέα των απειλούμενων φυλών. 

(9) Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να τροποποιηθεί αναλόγως το σημείο 1 του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
999/2001 και να αντικατασταθούν, στο κεφάλαιο Β του παραρτήματος VII και στο κεφάλαιο Α του παραρτήματος VIII 
του εν λόγω κανονισμού, οι παραπομπές στην οδηγία 89/361/ΕΟΚ με παραπομπές στον κανονισμό (ΕΕ) 2016/1012 και 
στην έκφραση «τοπική φυλή με κίνδυνο εξαφάνισης από την κτηνοτροφία», όπως ορίζεται στο άρθρο 7 παράγραφοι 2 και 3 
του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 807/2014 της Επιτροπής (6) στην οποία η έκφραση «απειλούμενη φυλή» 
νοείται όπως ορίζεται στο άρθρο 2 παράγραφος 24 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1012. 

(10) Πρέπει επομένως να τροποποιηθούν αναλόγως τα παραρτήματα I, VII και VIII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 999/2001. 

(11) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Τα παραρτήματα I, VII και VIII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 999/2001 τροποποιούνται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος 
κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 11 Ιουνίου 2020.  

Για την Επιτροπή 
H Πρόεδρος 

Ursula VON DER LEYEN     

(4) Οδηγία 89/361/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 1989, που αφορά τα αιγοειδή και προβατοειδή αναπαραγωγής καθαράς φυλής  
(ΕΕ L 153 της 6.6.1989, σ. 30). 

(5) Κανονισμός (ΕΕ) 2016/1012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2016, σχετικά με τους ζωοτεχνικούς και 
γενεαλογικούς όρους για την αναπαραγωγή, το εμπόριο και την είσοδο στην Ένωση καθαρόαιμων ζώων αναπαραγωγής, υβριδικών χοίρων 
αναπαραγωγής και του αναπαραγωγικού υλικού τους και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 652/2014, καθώς και των οδηγιών 
89/608/ΕΟΚ και 90/425/ΕΟΚ του Συμβουλίου και για την κατάργηση ορισμένων πράξεων στον τομέα της αναπαραγωγής ζώων («κανονισμός 
για την αναπαραγωγή ζώων») (ΕΕ L 171 της 29.6.2016, σ. 66). 

(6) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 807/2014 της Επιτροπής, της 11ης Μαρτίου 2014, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1305/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο 
Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) και για τη θέσπιση μεταβατικών διατάξεων (ΕΕ L 227 της 31.7.2014, σ. 1). 

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 184/44                                                                                                                                         12.6.2020   



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Τα παραρτήματα I, VII και VIII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 999/2001 τροποποιούνται ως εξής: 

1) στο παράρτημα I, το σημείο 1 τροποποιείται ως εξής: 

α) η εισαγωγική πρόταση αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι εξής ορισμοί που καθορίζονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1069/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (*), στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 142/2011 της 
Επιτροπής (**), στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 178/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (***), στον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 767/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (****), στην οδηγία 2006/88/ΕΚ 
του Συμβουλίου (*****) και στον κανονισμό (ΕΕ) 2016/1012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (******): 

_____________ 
(*) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1069/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 

2009, περί υγειονομικών κανόνων για ζωικά υποπροϊόντα και παράγωγα προϊόντα που δεν προορίζονται για 
κατανάλωση από τον άνθρωπο και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1774/2002 (κανονισμός για 
τα ζωικά υποπροϊόντα) (ΕΕ L 300 της 14.11.2009, σ. 1). 

(**) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 142/2011 της Επιτροπής, της 25ης Φεβρουαρίου 2011, για την εφαρμογή του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1069/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί υγειονομικών 
κανόνων για ζωικά υποπροϊόντα και παράγωγα προϊόντα που δεν προορίζονται για κατανάλωση από τον 
άνθρωπο και για την εφαρμογή της οδηγίας 97/78/ΕΚ του Συμβουλίου όσον αφορά ορισμένα δείγματα και 
τεμάχια που εξαιρούνται από κτηνιατρικούς ελέγχους στα σύνορα οι οποίοι αναφέρονται στην εν λόγω οδηγία 
(ΕΕ L 54 της 26.2.2011, σ. 1). 

(***) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 178/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 28ης Ιανουαρίου 
2002, για τον καθορισμό των γενικών αρχών και απαιτήσεων της νομοθεσίας για τα τρόφιμα, για την ίδρυση της 
Ευρωπαϊκής Αρχής για την Ασφάλεια των Τροφίμων και τον καθορισμό διαδικασιών σε θέματα ασφαλείας των 
τροφίμων (ΕΕ L 31 της 1.2.2002, σ. 1). 

(****) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 767/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2009, 
για τη διάθεση στην αγορά και τη χρήση ζωοτροφών, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, και την κατάργηση των οδηγιών 79/373/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου, 80/511/ΕΟΚ της Επιτροπής, 82/471/ΕΟΚ του Συμβουλίου, 83/228/ΕΟΚ του Συμβουλίου, 
93/74/ΕΟΚ του Συμβουλίου, 93/113/ΕΚ του Συμβουλίου, 96/25/ΕΚ του Συμβουλίου, και της απόφασης 
2004/217/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 229 της 1.9.2009, σ. 1). 

(*****) Οδηγία 2006/88/ΕΚ του Συμβουλίου, της 24ης Οκτωβρίου 2006, σχετικά με τις απαιτήσεις υγειονομικού 
ελέγχου για τα ζώα υδατοκαλλιέργειας και τα προϊόντα τους και σχετικά με την πρόληψη και την καταπολέμηση 
ορισμένων ασθενειών των υδρόβιων ζώων (ΕΕ L 328 της 24.11.2006, σ. 14). 

(******) Κανονισμός (ΕΕ) 2016/1012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2016, 
σχετικά με τους ζωοτεχνικούς και γενεαλογικούς όρους για την αναπαραγωγή, το εμπόριο και την είσοδο στην 
Ένωση καθαρόαιμων ζώων αναπαραγωγής, υβριδικών χοίρων αναπαραγωγής και του αναπαραγωγικού υλικού 
τους και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 652/2014, καθώς και των οδηγιών 89/608/ΕΟΚ και 
90/425/ΕΟΚ του Συμβουλίου και για την κατάργηση ορισμένων πράξεων στον τομέα της αναπαραγωγής ζώων 
(«κανονισμός για την αναπαραγωγή ζώων») (ΕΕ L 171 της 29.6.2016, σ. 66).»· 

β) προστίθεται το ακόλουθο στοιχείο στ): 

«στ) ο ορισμός της «απειλούμενης φυλής» στο άρθρο 2 παράγραφος 24 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1012.»· 

2) στο παράρτημα VII, το κεφάλαιο Β τροποποιείται ως εξής: 

α) στο σημείο 2.2.2, το εισαγωγικό εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Εάν η ΣΕΒ και η άτυπη τρομώδης νόσος αποκλείονται σύμφωνα με τις εργαστηριακές μεθόδους και πρωτόκολλα που 
ορίζονται στο παράρτημα X κεφάλαιο Γ μέρος 3 σημείο 3.2, η εκμετάλλευση υπόκειται στις προϋποθέσεις του στοιχείου 
α). Επιπλέον, σύμφωνα με την απόφαση του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εκμετάλλευση, η εκμετάλλευση 
υπόκειται στις προϋποθέσεις είτε της επιλογής 1 που ορίζονται στο στοιχείο β) ή της επιλογής 2 που ορίζονται στο 
στοιχείο γ) ή της επιλογής 3 που ορίζονται στο στοιχείο δ). Σε περίπτωση εκμετάλλευσης με μείγμα αιγοπροβάτων, το 
κράτος μέλος που είναι υπεύθυνο για την εκμετάλλευση μπορεί να αποφασίσει να εφαρμόσει τους όρους μίας από τις 
επιλογές στα προβατοειδή της εκμετάλλευσης και τους όρους μίας άλλης επιλογής στα αιγοειδή της εκμετάλλευσης:»· 

β) στο σημείο 2.2.2, το προτελευταίο εδάφιο του στοιχείου β) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Οι μετακινήσεις των ζώων που αναφέρονται στα σημεία i) και ii) από την εκμετάλλευση στο σφαγείο επιτρέπονται.» 

γ) στο σημείο 2.2.2, το στοιχείο γ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«γ) Επιλογή 2 – θανάτωση και ολοσχερής καταστροφή των επιρρεπών ζώων μόνο 
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Η γονοτυπική ανάλυση της πρωτεΐνης πριόν για όλα τα προβατοειδή και αιγοειδή που βρίσκονται στην εκμετάλλευση, 
εκτός από αμνοερίφια ηλικίας κάτω των τριών μηνών, με την προϋπόθεση ότι σφάζονται για κατανάλωση από τον 
άνθρωπο όχι αργότερα από την ηλικία των τριών μηνών. 

Θανάτωση και ολοσχερή καταστροφή χωρίς καθυστέρηση όλων των προβατοειδών και/ή αιγοειδών, εμβρύων και 
ωαρίων που εντοπίζονται από την έρευνα που αναφέρεται στο σημείο 1 στοιχείο β) δεύτερη και τρίτη περίπτωση με 
εξαίρεση των: 

— κριαριών αναπαραγωγής με γονότυπο ARR/ARR, 

— προβατίνων αναπαραγωγής που φέρουν τουλάχιστον ένα αλληλόμορφο ARR και κανένα αλληλόμορφο VRQ και, 
σε περίπτωση που οι εν λόγω προβατίνες αναπαραγωγής κυοφορούν την εποχή της έρευνας, των αρνιών που θα 
γεννηθούν στη συνέχεια, εάν ο γονότυπός τους πληροί τις προϋποθέσεις της παρούσας περίπτωσης, 

— προβατοειδών με τουλάχιστο ένα αλληλόμορφο ARR τα οποία προορίζονται αποκλειστικά για ανθρώπινη 
κατανάλωση, 

— αιγοειδών τα οποία φέρουν τουλάχιστον ένα από τα ακόλουθα αλληλόμορφα: K222, D146 και S146, 

— εάν το κράτος μέλος που είναι υπεύθυνο για την εκμετάλλευση αποφασίσει σχετικά, αμνοεριφίων ηλικίας κάτω των 
τριών μηνών υπό τον όρο ότι σφάζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο όχι αργότερα από την ηλικία των τριών 
μηνών. 

Τα ζώα ηλικίας άνω των 18 μηνών που θανατώνονται για καταστροφή υποβάλλονται σε δοκιμή για την παρουσία ΜΣΕ 
σύμφωνα με τις εργαστηριακές μεθόδους και πρωτόκολλα όπως προβλέπονται στο παράρτημα III κεφάλαιο Α μέρος II 
σημείο 5, που ορίζονται στο παράρτημα X κεφάλαιο Γ μέρος 3 σημείο 3.2. 

Κατά παρέκκλιση από τις συνθήκες που ορίζονται στην πρώτη και δεύτερη παράγραφο της επιλογής 2, τα κράτη μέλη 
μπορούν να αποφασίσουν αντ’ αυτού να εφαρμόσουν τα μέτρα που παρατίθενται στα σημεία i), ii) και iii): 

i) αντικατάσταση της θανάτωσης και της ολοσχερούς καταστροφής των ζώων που αναφέρεται στη δεύτερη 
παράγραφο της επιλογής 2 από τη σφαγή τους για κατανάλωση από τον άνθρωπο, υπό τους όρους ότι: 

— τα ζώα σφάζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο εντός της επικράτειας του κράτους μέλους υπεύθυνου 
για την εκμετάλλευση, 

— όλα τα ζώα άνω της ηλικίας των 18 μηνών που εσφάγησαν για κατανάλωση από τον άνθρωπο υποβάλλονται 
σε δοκιμές για την παρουσία ΜΣΕ σύμφωνα με τις εργαστηριακές μεθόδους και πρωτόκολλα που 
αναφέρονται στο παράρτημα X κεφάλαιο Γ τμήμα 3 σημείο 3.2. 

ii) καθυστέρηση της γονοτυπικής και επακόλουθης θανάτωσης και ολοσχερούς καταστροφής ή σφαγής για 
κατανάλωση από τον άνθρωπο των ζώων που αναφέρονται στη δεύτερη παράγραφο της επιλογής 2, για περίοδο 
που δεν υπερβαίνει τους τρεις μήνες. Η παρέκκλιση αυτή μπορεί να εφαρμοστεί σε περιπτώσεις κατά τις οποίες το 
κρούσμα-δείκτης έχει επιβεβαιωθεί σε χρόνο κοντά στην περίοδο τοκετού, υπό τον όρο ότι οι προβατίνες και/ή οι 
αίγες και τα νεογνά τους κρατούνται απομονωμένα από προβατοειδή και/ή αιγοειδή άλλων εκμεταλλεύσεων καθ’ 
όλη τη διάρκεια της περιόδου. 

iii) καθυστέρηση της θανάτωσης και της ολοσχερούς καταστροφής ή της σφαγής για κατανάλωση από τον άνθρωπο 
των ζώων που αναφέρονται στη δεύτερη παράγραφο της επιλογής 2 για μια περίοδο τριών ετών κατ’ ανώτατο 
όριο από την ημερομηνία επιβεβαίωσης του κρούσματος-δείκτη, σε κοπάδια αιγοπροβάτων και εκμεταλλεύσεις 
όπου τα αιγοπρόβατα συνυπάρχουν. Η εφαρμογή της παρέκκλισης που ορίζεται στην παρούσα παράγραφο 
περιορίζεται σε περιπτώσεις όπου το κράτος μέλος υπεύθυνο για την εκμετάλλευση θεωρεί ότι δεν μπορεί να 
διαχειριστεί την επιδημιολογική κατάσταση χωρίς τη θανάτωση των σχετικών ζώων, χωρίς όμως αυτό να είναι 
δυνατόν να λάβει χώρα άμεσα λόγω του χαμηλού επιπέδου αντίστασης του πληθυσμού των αιγοπροβάτων της 
εκμετάλλευσης και λοιπών παραγόντων, συμπεριλαμβανομένου του οικονομικού. Τα κριάρια αναπαραγωγής με 
γονότυπο διαφορετικό του ARR/ARR θανατώνονται ή στειρώνονται χωρίς καθυστέρηση. Εφαρμόζονται όλα τα 
πιθανά μέτρα για την ταχεία δημιουργία γενετικής αντίστασης στον πληθυσμό των προβατοειδών και/ή αιγοειδών 
της εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένης της προγραμματισμένης αναπαραγωγής και θανάτωσης των 
προβατίνων με σκοπό την αύξηση του αλληλόμορφου ARR και την εξάλειψη του αλληλόμορφου VRQ και την 
εκτροφή τράγων με αλληλόμορφα K222, D146 ή S146. Το κράτος μέλος υπεύθυνο για την εκμετάλλευση 
εξασφαλίζει ότι ο αριθμός των ζώων που προορίζονται για θανάτωση στο τέλος της περιόδου καθυστέρησης δεν 
είναι μεγαλύτερος από τον αριθμό αμέσως μετά την επιβεβαίωση του κρούσματος-δείκτη. Στην περίπτωση της 
εφαρμογής της παρέκκλισης που προβλέπεται στην παρούσα παράγραφο, τα μέτρα που προβλέπονται στο σημείο 
4 εφαρμόζονται στην εκμετάλλευση έως την ολοσχερή καταστροφή ή τη σφαγή για κατανάλωση από τον άνθρωπο 
των ζώων που αναφέρονται στη δεύτερη παράγραφο της επιλογής 2, μετά την οποία εφαρμόζονται οι περιορισμοί 
που προβλέπονται στο σημείο 3. 

Μετά τη θανάτωση και ολοσχερή καταστροφή ή σφαγή για κατανάλωση από τον άνθρωπο των ζώων που αναφέρονται 
στη δεύτερη παράγραφο της επιλογής 2, για την εκμετάλλευση όπου έχει αποφασιστεί η εφαρμογή της επιλογής 2 
ισχύουν οι προϋποθέσεις που ορίζονται στο σημείο 3.»· 
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δ) στο σημείο 2.2.2, το στοιχείο δ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«δ) Επιλογή 3 – ουδεμία υποχρεωτική θανάτωση και ολοσχερής καταστροφή των ζώων 

Ένα κράτος μέλος μπορεί να αποφασίσει να μην θανατώσει και καταστρέψει ολοσχερώς τα ζώα που εντοπίστηκαν από 
την έρευνα που αναφέρεται στη δεύτερη και τρίτη περίπτωση του σημείου 1 στοιχείο β) όπου πληρούνται τα κριτήρια 
που ορίζονται σε τουλάχιστον μία από τις ακόλουθες τέσσερις περιπτώσεις: 

— είναι δύσκολο να επιτευχθεί αντικατάσταση αρσενικών προβατοειδών με γονότυπο ARR/ARR και θηλυκών 
προβατοειδών που φέρουν τουλάχιστον ένα αλληλόμορφο ARR και κανένα αλληλόμορφο VRQ ή αιγοειδών που 
φέρουν τουλάχιστον ένα από τα ακόλουθα αλληλόμορφα: K222, D146 και S146, 

— η συχνότητα του αλληλομόρφου ARR εντός της φυλής ή της εκμετάλλευσης προβατοειδών ή των αλληλόμορφων 
Κ222, Δ146 ή Σ146 εντός της φυλής ή της εκμετάλλευσης αιγοειδών είναι χαμηλή, 

— όπου κριθεί αναγκαίο για να αποφευχθεί η αιμομικτική διασταύρωση, 

— το κράτος μέλος το κρίνει αναγκαίο μετά από στάθμιση όλων των επιδημιολογικών παραγόντων. 

Ο γονότυπος της πρωτεΐνης πριόν όλων των αιγοπροβάτων, κατ’ ανώτατο όριο 50 από κάθε είδος, καθορίζεται εντός 
περιόδου τριών μηνών από την ημερομηνία επιβεβαίωσης του κρούσματος-δείκτη κλασικής τρομώδους νόσου. 

Όταν εντοπιστούν επιπλέον κρούσματα κλασικής τρομώδους νόσου σε εκμετάλλευση όπου εφαρμόζεται η επιλογή 3, 
το κράτος μέλος αξιολογεί εκ νέου τη συνάφεια των λόγων και των κριτηρίων που δικαιολογούν την απόφαση 
εφαρμογής της επιλογής 3 στην εν λόγω εκμετάλλευση. Στην περίπτωση που συμπεραίνεται ότι η εφαρμογή της 
επιλογής 3 δεν διασφαλίζει τον ενδεδειγμένο έλεγχο των εστιών, το κράτος μέλος οφείλει να αλλάξει τη διαχείριση 
της εν λόγω εκμετάλλευσης από την επιλογή 3 είτε στην επιλογή 1 είτε στην επιλογή 2, όπως ορίζεται στα σημεία β) 
και γ). 

Οι προϋποθέσεις που ορίζονται στο σημείο 4 ισχύουν αμέσως για εκμετάλλευση όπου έχει αποφασιστεί η εφαρμογή 
της επιλογής 3. 

Τα κράτη μέλη που επιτρέπουν την προσφυγή στην επιλογή 3 για τη διαχείριση κρουσμάτων κλασικής τρομώδους 
νόσου κρατούν αρχεία των λόγων και κριτηρίων που δικαιολογούν κάθε μεμονωμένη απόφαση εφαρμογής.»· 

ε) το σημείο 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«3. Μετά τη θανάτωση και ολοσχερή καταστροφή ή σφαγή για κατανάλωση από τον άνθρωπο όλων των ζώων που 
εντοπίστηκαν σε εκμετάλλευση, σύμφωνα με το σημείο 2.2.1, το σημείο 2.2.2 στοιχείο β) ή το σημείο 2.2.2 
στοιχείο γ), εφαρμόζονται οι ακόλουθοι περιορισμοί: 

3.1. Η εκμετάλλευση υπόκειται στο πρωτόκολλο εντατικής παρακολούθησης ΜΣΕ. Στο πρωτόκολλο περιλαμβάνεται η 
διεξαγωγή δοκιμών για την παρουσία ΜΣΕ σε ζώα ηλικίας άνω των 18 μηνών, τα οποία πέθαναν ή θανατώθηκαν 
στην εκμετάλλευση, αλλά όχι στο πλαίσιο εκστρατείας εκρίζωσης νόσου. Προβατοειδή με γονότυπο ARR/ARR και 
αιγοπρόβατα που φέρουν τουλάχιστον ένα από τα αλληλόμορφρα K222, D146 ή S146 εξαιρούνται. Οι δοκιμές 
διεξάγονται σύμφωνα με τις εργαστηριακές μεθόδους και τα πρωτόκολλα που ορίζονται στο παράρτημα X κεφάλαιο 
Γ μέρος 3 σημείο 3.2. 

3.2. Μόνο τα ακόλουθα ζώα εισάγονται στην εκμετάλλευση: 

— αρσενικά προβατοειδή με γονότυπο ARR/ARR, 

— θηλυκά προβατοειδή που φέρουν τουλάχιστον ένα αλληλόμορφο ARR και κανένα αλληλόμορφο VRQ, 

— αίγες, υπό τον όρο ότι πραγματοποιήθηκε διεξοδικός καθαρισμός και απολύμανση όλων των χώρων στέγασης 
των ζώων της εκμετάλλευσης ύστερα από τη μείωση του ζωικού πληθυσμού. 

3.3. Μόνον τα ακόλουθα κριάρια και τράγοι αναπαραγωγής και το αναπαραγωγικό υλικό αιγοπροβάτων μπορούν να 
χρησιμοποιούνται στην εκμετάλλευση: 

— αρσενικά προβατοειδή με γονότυπο ARR/ARR, 

— σπέρμα κριαριών με γονότυπο ARR/ARR, 

— έμβρυα με τουλάχιστον ένα αλληλόμορφο ARR και κανένα αλληλόμορφο VRQ, 

— τράγοι αναπαραγωγής και το αναπαραγωγικό υλικό αιγοειδών αναπαραγωγής, όπως ορίζονται στα μέτρα που 
αποφασίζονται από το κράτος μέλος για τη δημιουργία γενετικής αντίστασης στον πληθυσμό αιγοειδών της 
εκμετάλλευσης. 
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3.4. Οι μετακινήσεις των ζώων από την εκμετάλλευση επιτρέπονται είτε για σκοπούς καταστροφής, είτε υπόκεινται στις 
ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) τα ακόλουθα ζώα μπορούν να μετακινηθούν από την εκμετάλλευση για κάθε σκοπό, συμπεριλαμβανομένης της 
αναπαραγωγής: 

— προβατοειδή ARR/ARR, 

— προβατίνες με ένα αλληλόμορφο ARR και κανένα αλληλόμορφο VRQ υπό τον όρο ότι μετακινούνται σε 
άλλες εκμεταλλεύσεις που υπόκεινται σε περιορισμούς ύστερα από την εφαρμογή μέτρων σύμφωνα με το 
σημείο 2.2.2 στοιχείο β) (επιλογή 1), το σημείο 2.2.2 στοιχείο γ) (επιλογή 2) ή 2.2.2 στοιχείο δ) (επιλογή 3)· 

— αιγοειδή τα οποία φέρουν τουλάχιστον ένα από τα ακόλουθα αλληλόμορφα: K222, D146 και S146· 

— αιγοειδή υπό τον όρο ότι μετακινούνται σε άλλες εκμεταλλεύσεις που υπόκεινται σε περιορισμούς ύστερα 
από την εφαρμογή μέτρων σύμφωνα με το σημείο 2.2.2 στοιχείο β) (επιλογή 1), το σημείο 2.2.2 στοιχείο γ) 
(επιλογή 2) ή 2.2.2 στοιχείο δ) (επιλογή 3)· 

β) τα ακόλουθα ζώα μπορούν να μετακινηθούν από την εκμετάλλευση για απευθείας σφαγή για κατανάλωση από 
τον άνθρωπο: 

— προβατοειδή που φέρουν τουλάχιστον ένα αλληλόμορφο ARR, 

— αιγοειδή, 

— εάν το κράτος μέλος αποφασίσει σχετικά, τα αμνοερίφια ηλικίας κάτω των τριών μηνών κατά την ημερομηνία 
σφαγής, 

— όλα τα ζώα όταν το κράτος μέλος αποφασίσει την εφαρμογή των παρεκκλίσεων που ορίζονται στο σημείο 
2.2.2 στοιχείο β) περίπτωση i) και στο σημείο 2.2.2 στοιχείο γ) περίπτωση i), 

γ) εάν το κράτος μέλος αποφασίσει σχετικά, τα αμνοερίφια μπορούν να μετακινηθούν σε άλλη εκμετάλλευση που 
βρίσκεται εντός της επικράτειάς του με μοναδικό σκοπό την πάχυνση πριν από τη σφαγή εφόσον πληρούνται οι 
ακόλουθες προϋποθέσεις: 

— η εκμετάλλευση προορισμού δεν περιέχει άλλα αιγοπρόβατα από εκείνα που παχύνονται πριν από τη σφαγή, 

— στο τέλος της περιόδου πάχυνσης τα αμνοερίφια που προέρχονται από εκμεταλλεύσεις που υπόκεινται στα 
μέτρα εξάλειψης μεταφέρονται άμεσα σε σφαγείο που βρίσκεται εντός της επικράτειας του ίδιου κράτους 
μέλους για σφαγή όχι αργότερα από την ηλικία των δώδεκα μηνών. 

3.5. Οι περιορισμοί που ορίζονται στα σημεία 3.1 έως 3.4 συνεχίζουν να ισχύουν για την εκμετάλλευση: 

α) έως την ημερομηνία που όλα τα προβατοειδή της εκμετάλλευσης έχουν φθάσει σε καθεστώς ARR/ARR, υπό τον 
όρο ότι δεν υπάρχουν αιγοειδή στην εκμετάλλευση, ή 

β) έως την ημερομηνία που όλα τα αιγοειδή της εκμετάλλευσης φέρουν τουλάχιστον ένα από τα αλληλόμορφα 
K222, D146 ή S146, υπό τον όρο ότι δεν διατηρούνται προβατοειδή στην εκμετάλλευση· ή 

γ) έως την ημερομηνία που στην εκμετάλλευση υπάρχουν μόνο προβατοειδή με γονότυπο ARR/ARR και μόνο 
αιγοειδή που φέρουν τουλάχιστον ένα από τα αλληλόμορφα K222, D146 ή S146· ή 

δ) για μια περίοδο δύο ετών από την ημερομηνία που όλα τα μέτρα που αναφέρονται στο σημείο 2.2.1, στο σημείο 
2.2.2 στοιχείο β) ή στο σημείο 2.2.2 στοιχείο γ) έχουν ολοκληρωθεί, υπό τον όρο ότι δεν έχει εντοπιστεί άλλο 
κρούσμα ΜΣΕ εκτός από άτυπη τρομώδη νόσο κατά την εν λόγω διετή περίοδο. Εάν επιβεβαιωθεί κρούσμα 
άτυπης τρομώδους νόσου κατά τη διάρκεια της εν λόγω διετούς περιόδου, η εκμετάλλευση υπόκειται και στα 
μέτρα που αναφέρονται στο σημείο 2.2.3.»· 

στ) το σημείο 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«4. Εν συνεχεία της απόφασης εφαρμογής της επιλογής 3 που ορίζεται στο σημείο 2.2.2 δ) ή της παρέκκλισης σύμφωνα 
με το σημείο 2.2.2 στοιχείο γ) περίπτωση iii), τα ακόλουθα μέτρα ισχύουν άμεσα για την εκμετάλλευση: 

4.1. Η εκμετάλλευση υπόκειται στο πρωτόκολλο εντατικής παρακολούθησης ΜΣΕ. Στο πρωτόκολλο περιλαμβάνεται η 
διενέργεια δοκιμών για την παρουσία ΜΣΕ σε ζώα ηλικίας άνω των 18 μηνών τα οποία: 

— έχουν σφαγιαστεί για κατανάλωση από τον άνθρωπο· 

— πέθαναν ή θανατώθηκαν στην εκμετάλλευση, τα οποία δεν θανατώθηκαν όμως στο πλαίσιο εκστρατείας 
εκρίζωσης νόσου. 
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Προβατοειδή με γονότυπο ARR/ARR και αιγοειδή που φέρουν τουλάχιστον ένα από τα αλληλόμορφρα K222, 
D146 ή S146 εξαιρούνται. Οι δοκιμές διεξάγονται σύμφωνα με τις εργαστηριακές μεθόδους και τα πρωτόκολλα 
που ορίζονται στο παράρτημα X κεφάλαιο Γ μέρος 3 σημείο 3.2. 

4.2. Εφαρμόζονται οι διατάξεις του σημείου 3.2 και του σημείου 3.3. 

Ωστόσο, κατά παρέκκλιση από τα σημεία 3.2 και 3.3, ένα κράτος μέλος μπορεί να επιτρέπει την εισαγωγή και χρήση 
στην εκμετάλλευση 

— αρσενικών προβατοειδών και του σπέρματός τους, το οποίο φέρει τουλάχιστον ένα αλληλόμορφο ARR και 
κανένα αλληλόμορφο VRQ, συμπεριλαμβανομένης της αναπαραγωγής, 

— θηλυκών προβατοειδών που δεν φέρουν κανένα αλληλόμορφο VRQ, 

— εμβρύων που δεν φέρουν κανένα αλληλόμορφο VRQ, 

με την επιφύλαξη της τήρησης των ακόλουθων όρων: 

— η φυλή του ζώου που εκτρέφεται στην εκμετάλλευση είναι μια φυλή απειλούμενη με εξαφάνιση, 

— η φυλή του ζώου που διατηρείται στην εκμετάλλευση υπόκειται σε πρόγραμμα αναπαραγωγής που αποσκοπεί 
στη διατήρηση της φυλής που εκτελείται από την κοινωνία εκτροφής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 παράγραφος 5 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 2016/1012 ή από αρμόδια αρχή σύμφωνα με το άρθρο 38 του εν λόγω κανονισμού, 
και 

— η συχνότητα του αλληλομόρφου ARR στην ίδια φυλή είναι μικρή, 

4.3. Οι μετακινήσεις των ζώων από την εκμετάλλευση επιτρέπονται για σκοπούς καταστροφής ή για την απευθείας 
μεταφορά προς σφαγή για κατανάλωση από τον άνθρωπο, αλλιώς υπόκεινται στις ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) τα κριάρια και οι προβατίνες με γονότυπο ARR/ARR και τα αιγοειδή που φέρουν τουλάχιστον ένα από τα 
αλληλόμορφα K222, D146 ή S146 μπορούν να μετακινηθούν από την εκμετάλλευση για κάθε σκοπό, 
συμπεριλαμβανομένης της αναπαραγωγής, υπό τον όρο ότι μετακινούνται σε άλλη εκμετάλλευση η οποία 
υπόκειται στην εφαρμογή των μέτρων σύμφωνα με το σημείο 2.2.2 στοιχείο γ) (επιλογή 2) ή το σημείο 2.2.2 
στοιχείο δ) (επιλογή 3)· 

β) εάν το κράτος μέλος αποφασίσει σχετικά, τα αμνοερίφια μπορούν να μετακινηθούν σε άλλη εκμετάλλευση που 
βρίσκεται εντός της επικράτειάς του με μοναδικό σκοπό την πάχυνση πριν από τη σφαγή εφόσον πληρούνται οι 
ακόλουθες προϋποθέσεις: 

— η εκμετάλλευση προορισμού δεν περιέχει άλλα αιγοπρόβατα από εκείνα που παχύνονται πριν από τη σφαγή, 

— στο τέλος της περιόδου πάχυνσης τα αμνοερίφια μεταφέρονται άμεσα σε σφαγείο που βρίσκεται εντός της 
επικράτειας του ίδιου κράτους μέλους για σφαγή όχι αργότερα από την ηλικία των δώδεκα μηνών. 

4.4. το κράτος μέλος εξασφαλίζει ότι δεν πραγματοποιείται αποστολή σπέρματος, εμβρύου και ωαρίων εκτός της 
εκμετάλλευσης. 

4.5. Η κοινή βοσκή όλων των αιγοειδών και προβατοειδών στην εκμετάλλευση με αιγοειδή και προταβοτοειδή άλλων 
εκμεταλλεύσεων απαγορεύεται κατά τη διάρκεια της περιόδου τοκετού. 

Εκτός της περιόδου τοκετού, η κοινή βοσκή υπόκειται στους περιορισμούς που καθορίζονται από το κράτος μέλος, 
έπειτα από στάθμιση όλων των επιδημιολογικών παραγόντων. 

4.6. Οι περιορισμοί που ορίζονται στα σημεία 4.1 έως 4.5 ισχύουν για μια περίοδο δύο ετών έπειτα από την ανίχνευση 
της τελευταίας εστίας ΜΣΕ εκτός της άτυπης τρομώδους νόσου στις εκμεταλλεύσεις όπου έχει εφαρμοστεί η 
επιλογή 3 σύμφωνα με το σημείο 2.2.2 στοιχείο δ). Εάν επιβεβαιωθεί εστία άτυπης τρομώδους νόσου κατά τη 
διάρκεια της εν λόγω διετούς περιόδου, η εκμετάλλευση υπόκειται και στα μέτρα που αναφέρονται στο σημείο 
2.2.3.»· 

3) Στο παράρτημα VIII, το κεφάλαιο Α τμήμα Α σημείο 4.1 τροποποιείται ως εξής: 

α) στο στοιχείο α), το σημείο iii) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«iii) στην περίπτωση προβατοειδών, να διαθέτουν τον γονότυπο πρωτεΐνης πρίον ARR/ARR και στην περίπτωση αιγοειδών, 
να φέρουν ένα τουλάχιστον από τα αλληλόμορφα K222, D146 ή S146, υπό τον όρο ότι δεν προέρχονται από 
εκμετάλλευση που υπόκειται στους περιορισμούς που ορίζονται στο παράρτημα VII κεφάλαιο Β σημεία 3 και 4.»· 
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β) στο στοιχείο β), το σημείο iii) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«iii) στην περίπτωση προβατοειδών, να διαθέτουν τον γονότυπο πρωτεΐνης πρίον ARR/ARR και στην περίπτωση αιγοειδών, 
να φέρουν ένα τουλάχιστον από τα αλληλόμορφα K222, D146 ή S146, υπό τον όρο ότι δεν προέρχονται από 
εκμετάλλευση που υπόκειται στους περιορισμούς που ορίζονται στο παράρτημα VII κεφάλαιο Β σημεία 3 και 4.»· 

γ) Στο στοιχείο δ), τα σημεία i), ii) και iii) αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο: 

«i) η φυλή των ζώων είναι μια φυλή απειλούμενη με εξαφάνιση· 

ii) τα ζώα εγγράφονται σε βιβλίο αναπαραγωγής για τη συγκεκριμένη φυλή στο κράτος μέλος αποστολής. Το εν λόγω 
βιβλίο τηρείται από ένωση κτηνοτρόφων εγκεκριμένη σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 
2016/1012, ή από αρμόδια αρχή του εν λόγω κράτους μέλους σύμφωνα με το άρθρο 38 του εν λόγω κανονισμού. 
Τα ζώα εγγράφονται επίσης σε βιβλίο αναπαραγωγής για τη συγκεκριμένη φυλή στο κράτος μέλος αποστολής. Το εν 
λόγω βιβλίο καταρτίζεται και τηρείται από ένωση κτηνοτρόφων εγκεκριμένη σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3 
του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1012, ή από αρμόδια αρχή του εν λόγω κράτους μέλους σύμφωνα με το άρθρο 38 του εν 
λόγω κανονισμού· 

iii) στο κράτος μέλος αποστολής και στο κράτος μέλος προορισμού, οι ενώσεις εκτροφής ή οι αρμόδιες αρχές που 
αναφέρονται στο σημείο ii) πραγματοποιούν πρόγραμμα αναπαραγωγής με στόχο τη διατήρηση της συγκεκριμένης 
φυλής·»· 

δ) στο στοιχείο δ), το πρώτο και το δεύτερο εδάφιο του σημείου v) αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο: 

«μετά την είσοδο των ζώων που δεν πληρούν τις απαιτήσεις που αναφέρονται στα στοιχεία α) ή β) στην εκμετάλλευση 
αποδέκτη στο κράτος μέλος προορισμού, η μετακίνηση όλων των αιγοπροβάτων στην εν λόγω εκμετάλλευση περιορίζεται 
σύμφωνα με το σημείο 3.4 του κεφαλαίου Β του παραρτήματος VII, για περίοδο τριών ετών. Όταν το κράτος μέλος 
προορισμού έχει αμελητέο κίνδυνο κλασικής τρομώδους νόσου ή έχει εγκεκριμένο εθνικό πρόγραμμα ελέγχου της 
τρομώδους νόσου, ο εν λόγω περιορισμός διατηρείται για περίοδο επτά ετών. 

Κατά παρέκκλιση από το πρώτο εδάφιο του παρόντος σημείου, ο εν λόγω περιορισμός στο ενδοενωσιακό εμπόριο ή στις 
μετακινήσεις ζώων εντός του κράτους μέλους δεν ισχύει για ζώα που ανήκουν σε απειλούμενη με εξαφάνιση φυλή, τα 
οποία προορίζονται για εκμετάλλευση όπου εκτρέφεται η εν λόγω απειλούμενη φυλή. Η φυλή υπόκειται σε πρόγραμμα 
αναπαραγωγής που αποσκοπεί στη διατήρηση της φυλής που εκτελείται από την κοινωνία εκτροφής, όπως ορίζεται στο 
άρθρο 2 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1012 ή από αρμόδια αρχή σύμφωνα με το άρθρο 38 του εν λόγω 
κανονισμού.»   
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